




CAMPI DI GARA - TOURNAMENT LOCATION
TENNIS CLUB PAVIA
Via S. Lanfranco, 2 - 27100 Pavia, ITALY

tel. (++39) 0382 528355 - fax (++39) 0382 520441
e-mail: segreteria@tennisclubpavia.191.it - internet: www.tennisclubpavia.it

ALTRI EVENTI 2022
MAGGIO/GIUGNO “SERIE B”

Fiore all’occhiello del T.C. Pavia è la squadra di Serie B composta da: 
Alexandar Lazarov, T. S. Weissborn, Peter Torebko, Alberto Cammarata,

Andrea Lodigiani, Simone Cavalleri, Federico Valle, Simone Nascardi

MAGGIO/GIUGNO OVER 60
Campioni Italiani 2021 è la squadra Over 60 composta da:

Fernando Cavalleri, Claudio Contenti, Raffaello Putti,
Fabio Pozzi, Silvano Pozzi, Salvatore La Porta, Giovanni Lelli Mami

14-15/05 “MANO DE PEDRA” - TORNEO REG. TENNIS IN CARROZZINA

Gianni Clerici Marco Spinaci Gianni Rivera

in collaborazione con

SOCI ONORARI E AMICI DEL TC PAVIA

A Marco Spinaci un caro saluto ovunque tu sia.





Nicoletta Cassani - Fernando Cavalleri - Sandro Centanni
Davide Majocchi - Enrico Valacca

COMITATO D’ONORE - HONOUR COMMITTEE

COMITATO ORGANIZZATORE - ORGANIZING COMMITTEE

Giovanni MALAGÒ	 Presidente CONI
David HAGGERTY 	 Presidente ITF
Ivo KADERKA	 Presidente Tennis Europe
Angelo BINAGHI 	 Presidente FIT
Enrico CERUTTI	 Presidente Comitato Lombardo FIT
Paola MANNELLA	 Prefetto di Pavia
Alessio CESAREO 	 Questore di Pavia
Nicoetta CASSANI	 Presidente del T.C. Pavia .............

HOTEL CONVENZIONATI CON IL TENNIS CLUB PAVIA
HOTELS WITH AN ARRANGEMENT WITH THE TENNIS CLUB PAVIA
I giocatori e le giocatrici ospiti del circolo alloggeranno presso gli Hotel

Guest players will be accommodated at the Hotels
Hotel RIZ *** 

info@hotelrizpavia.com
Via dei Longobardi 3 - 27010 S.GENESIO (PV) 

Tel. +39 0382 580280 Fax +39 0382 580004
Singola 69 € inclusa prima colazione

single room B&B 69 €
Doppia 86 € inclusa prima colazione

double room B&B 86 €
Tripla 111 € inclusa prima colazione

triple room B&B 111 €





S.A.T. SUPER SCHOOL
Majocchi Davide - Tecnico Nazionale
Nando Cavalleri - Maestro Nazionale
Sabrina Piccolo - Maestro Nazionale

Luca Tava - Istruttore 2° grado
Vittoria Maggi - Istruttore 2° grado

Rodolfo Cegna - Preparatore Fisico 2° grado

F .A .M.E .
F o o d  a n d  m o r . e

Ristorante TENNIS CLUB PAVIA

SINGOLARE MASCHILE UNDER 14 - BOYS SINGLE 14 & UNDER
1° classificato TROFEO – 1st classified TROPHY

2° classificato TROFEO – 2nd classified TROPHY

SINGOLARE FEMMINILE UNDER 14 - GIRLS SINGLE 14 & UNDER
1° classificata TROFEO – 1st classified TROPHY

2° classificata TROFEO – 2nd classified TROPHY

DOPPIO MASCHILE UNDER 14 – BOYS DOUBLE 14 & UNDER
1° classificato TROFEO – 1st classified TROPHY

2° classificato TROFEO – 2nd classified TROPHY

DOPPIO FEMMINILE UNDER 14 – GIRLS DOUBLE 14 & UNDER
1° classificata TROFEO – 1st classified TROPHY

2° classificata TROFEO – 2nd classified TROPHY

Promozione in Serie B nell’anno 2014

GARE IN PROGRAMMA E PREMI - MATCHES SCHEDULED AND PRIZES

PALMARES



Art.1)Il Circolo Tennis Club Pavia indice ed organizza sui propri campi, siti in Pavia via San Lan-
franco, 2 il 18° Torneo Internazionale Giovanile di Tennis Under 14 - 16° Memorial “Giuseppe 
Cassani”, facente parte del “2022 I.T.F./T.E. Junior Tour” 
Art.2)La manifestazione è autorizzata dalla I.T.F./T.E. (Federazione Tennis Internazionale e 
Federazione Europea) e dalla F.I.T. che ne ha approvato il presente programma-regola-
mento.
Art.3)Il torneo si svolgerà in due fasi: 
	 - Qualificazioni 		  dal 07.05.20220al 08.05.2022 
	 - Tabellone principale 	 dal 09.05.2022 al 15.05.2022 
Art.4)Le gare in programma sono: 
	 - Singolare maschile 	 - Singolare Femminile 
	 - Doppio maschile 	 - Doppio Femminile 
Art.5)Le iscrizioni dei giocatori e delle giocatrici deve essere fatte online secondo le modali-
tà indicate nel sito della Tennis Europe. Gli organizzatori dei tornei e le Federazioni Nazionali 
non si occuperanno più delle iscrizioni. Le iscrizioni del doppio scadono alle ore 12.00 del 
giorno dell’inizio del tabellone principale di singolare e devono essere presentate al Giudi-
ce Arbitro sul posto.
Art.6)La quota di iscrizione è fissata in € 50. Il Circolo organizzatore verserà al Comitato Regionale F.I.T. 
€ 4.00 (quota FIT) per ogni giocatore Italiano e € 10.00 (tassa straniero) per ogni giocatore straniero.
Art.7)La composizione del tabellone principale e di qualificazione è la seguente: 
Singolare maschile da 32 posti - Singolare femminile da 32 posti 
Doppio maschile 	 da 16 posti solo agli ammessi al tabellone principale o wild card
Doppio femminile 	da 16 posti solo alle ammesse al tabellone principale o wild card
La suddivisione dei posti nei vari tabelloni avverrà secondo le modalità vigenti emanate 
ogni anno dalla Federazione internazionale ITF/TE .
Art.8) Il Tennis Club Pavia darà la completa ospitalità (pernottamento e pasti) ai giocatori/
ici ammessi al Tabellone Principale di Singolare e del Doppio compresa la notte dell’elimi-
nazione esclusivamente ai Team Nazionali Ufficiali ( regolarmente comunicati per iscritto 
dalla Fit e TE ) che saranno composti da 2 ragazzi e 2 ragazze ammessi al tabellone princi-
pale del singolare e/o  del doppio + un Accompagnatore Ufficiale e  saranno ospitati sino 
a che l’ultimo membro del Team  sia stato eliminato. 
Art.9)Le Wild Card dei vari tabelloni saranno stabilite al 75% dalla Federazione Italiana Ten-
nis ed il rimanente 25% dal Tennis Club Pavia.
Art.10)Tutti i partecipanti appartenenti alla Federazione Italiana Tennis dovranno essere in regola con 
il tesseramento F.I.T dell’anno in corso ed esibire, su richiesta del G.A. la relativa tessera agonistica.
Art.11)Tutti gli incontri si svolgeranno al meglio dei 2 sets su 3. Il tie break sarà giocato ai 6 gio-
chi pari in ogni set. La I.T.F./T.E. si riserva di cambiare la formula di gioco se ritenuto necessario 
(No-Ad/short sets, deciding tie-break, etc…). Tale cambiamento verrà comunicato di seguito.
Art.12)L’orario di gioco verrà affisso, tutti i giorni presso la sede del Circolo. I giocatori che non si 
attengono sono esclusi  dalla gara e, a carico degli stessi, potranno essere presi provvedimen-
ti disciplinari.
Art.13)Si gioca sui campi all’aperto con fondo in terra. È facoltà del Giudice Arbitro fare 
disputare incontri anche su campi al coperto o con illuminazione artificiale o con fondo di-
verso. E’ altresì facoltà del Giudice Arbitro fare disputare gli incontri su campi di altri affiliati.
Art 14) Ogni incontro del tabellone di Qualificazione e Principale deve essere giocato con 
un  minimo di 3 palle nuove; nel tabellone Principale avverrà  il cambio palle al terzo set.
Art.15)Il Comitato organizzatore declina ogni e qualsiasi responsabilità per eventuali danni 
accidentali che dovessero occorrere ai concorrenti.
Art.16)Per quanto non espressamente contemplato nel presente regolamento, valgono le 
norme contenute nelle Carte Federali della FIT, tutte e solo quelle compatibili con le regole 
del ”2022 Tennis Europe Junior Tour” 

Il Supervisor e gli arbitri sono designati dal Comitato Centrale Ufficiali di Gara.

18° TORNEO INTERNAZIONALE GIOVANILE DI TENNIS UNDER 14
16° MEMORIAL “GIUSEPPE CASSANI”
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Art1)The Tennis Club Pavia organises on its courts, placed in Pavia via San Lanfranco, 2 the 18° 
International Junior Tennis Tournament Under 14 - 16° Memorial “Giuseppe Cassani”, part of 
“2022 I.T.F./T.E. Junior Tour” 
Art2)The event is fully authorised by I.T.F./T.E. (International Tennis Federation/Tennis Europe) and 
by F.I.T. (Italian Tennis Federation) that has approved and acknowledges the present programme 
and rules.
Art3)Method of draw:
	 - Qualifying draw: 	 from 07.05.2022  to 08.05.2022 
	 - Main draw: 	 from 09.05.2022  to 15.05.2022
Art4)Matches programme: 
	 - Boys Single 	 - Girls Single 
	 - Boys Double 	 - Girls Double 
Art5)All boys and girls entries must be made online following the form described in the Tennis 
Europe site. The tournament organiser no longer handles entries.
The double entries must be made no later than the 12.00 a.m. of the day before the start of the 
main draw and they must be produced to the Referee on the place.
Art6)The entry fee is Euro 50,00. The Tennis Circle shall remit to the F.I.T. Euro 4,00 (F.I.T. quota) for 
each of the Italian players, and Euro 10,00 (Foreigner players tax) for each foreign player.
Art7)Composition of Main Draw and Qualifying Draw is as follows: 
Boys Single 32 players  - Girls Single 32 players
Boys Double 16 couples of players already on the singles Main Draw
Girls Double 16 couples of players already on the singles Main Draw
The entry on the each draw will be done according to rules and regulations issued every year 
by ITF/TE.
Art8) The Tennis Club Pavia will give full hospitality (meals and accommodation) for Main 
Draw players (Singles and /or Doubles) until the night of his/her elimination only to the 
Official National  Team for country ( 2 Boys + 2 Girls in Single MD or Doubles  and 1 Official 
Coach)  who gets full hospitality  until the last member  has been eliminated from the com-
petition.
Art9) Wild Cards of every draw will be fixed 75% by  Federazione Italiana Tennis and 25% by 
Tennis Club Pavia.
Art10)All Participants belonging to the F.I.T. must hold an up to date F.I.T. members card, and 
cards must be shown by Referee request.
Art11)All matches shall be the best of two out of three sets. Tie-break shall be played at 6 ga-
mes levelled at all sets. The I.T.F./T.E. reserves to change the playing rules if necessary (No-Ad/
short sets, deciding tie-break etc…). This change will announce afterwards.
Art12)The scheduling timetable will be shown each day by the Club house. All players must 
comply with the settle time, and whoever fails in doing so may be eligible for match exclusion 
and/or disciplinary action.
Art13)Matches will be held on clay courts. The referee may decide to hold matches indoor, 
courts with artificial light and/or different surfaces.
Art14)The balls to be used shall be DUNLOP. Each match from the Qualifying and Main 
Draw a minimum of 3 new balls are to be provided. In the Main Draw balls must be chan-
ged at each 3rd set.
Art15)The Organisation Committee declines any responsibility for any damage and/or acci-
dent occurring to players. 
Art16)For any other rules, players must attain to all F.I.T. code of conduct duties and procedures 
as well as the ”2022 ITF/TE Junior Tour”

Supervisor and referees are designated  by Comitato Centrale Ufficiali di Gara.

18° INTERNATIONAL JUNIOR TENNIS TOURNAMENT UNDER 14
16° MEMORIAL “GIUSEPPE CASSANI”
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QUALIFICAZIONI - QUALIFYING DRAW
SABATO 7 MAGGIO - 1° turno

SATURDAY 7 OF MAY - 1st round
DOMENICA 8 MAGGIO - 2° turno
SUNDAY 8 OF MAY - 2nd round

TABELLONE PRINCIPALE - MAIN DRAW
LUNEDÌ 09, MARTEDÌ 10 e MERCOLEDÌ 11 MAGGIO

1° turno singolare e doppio,ottavi di finale singolare e doppio;
MONDAY 09 , TUESDAY 10 and WEDNESDAY 11 OF MAY

single and double 1st round , single and double round of 16

GIOVEDÌ 12 MAGGIO  quarti di finale singolare e semifinali doppio
SPECIALE RIPRESE DI SUPERTENNIS

THURSDAY 12 OF MAY single quarter finals and double semifinals
SPECIAL SUPERTENNIS CHANNEL

VENERDÌ 13 MAGGIO – semifinali singolari e finali doppio
FRIDAY 13 OF MAY - single semifinals and double finals

SABATO/DOMENICA 14/15 MAGGIO  - finali singolare
SATURDAY/SUNDAY 14/15 OF MAY - single finals

Seguiranno le premiazioni e il rinfresco di chiusura offerto dalla Famiglia Cassani
The prize-giving ceremony and the closing party, offered by Cassani Family, will follow

PROGRAMMA (indicativo) DELLA SETTIMANA 
 WEEK PROGRAMME(Provisory)

Corso Cairoli 75, Vicolo 4 Marie
27100 (PV) - Tel.: 0382 309891

Email: fisiomedicalab@fisiomedicalab.191.it
La finale del Mano de Pedra 2016





INFORMAZIONI UTILI PER IL TORNEO
USEFUL INFORMATION FOR THE TOURNAMENT

DIRETTORE DEL TORNEO 
TOURNAMENT DIRECTOR

Sandro CENTANNI

GIUDICE ARBITRO
REFEREE OFFICIAL
Giuliana Iodice

GIUDICI ARBITRI SUPPLENTI
REFEREES SUBSTITUTE

Marco BISI, Arianna SARCHI

UFFICIO STAMPA - PRESS OFFICE
Enrico VENNI

ASSISTENZA GIOCATORI
PLAYER ASSISTANCE

Fernando CAVALLERI
STAFF TECNICO

TECHNICAL STAFF
Davide MAJOCCHI
SEGRETERIA TORNEO

TOURNAMENT SECRETARY
Camilla BRANZONI

Elena RAGUSA
SERVIZIO FISIOTERAPICO
PHYSIOTHERAPY SERVICE

Fisio Medical Lab

ALLENAMENTI - TRAINING COURTS
Le richieste vanno inoltrate presso il gazebo riservato alla prenotazione dei campi. 

I giocatori e le giocatrici possono ritirare le palle previa cauzione di 10,00 €.

Request must be addressed to the reservation office placed at the gazebo. 
Players may obtain balls after depositing a caution fee of € 10,00, refundable.

RISTORANTE - RESTAURANT
Sarà aperto tutti i giorni con un menù prestabilito a prezzo convenzionato. 

I giocatori e le giocatrici ospiti del Club saranno muniti di pass.

Will be open every day at a fixed menu and arranged price. 
The Club will give to the guest players a pass for the restaurant.

INCORDATORE - MATERIAL HANDLING

È previsto un incordatore a disposizione dei giocatori.
There is a stringer available for players.

Servizio di navetta per i giocatori con vetture messe a disposizione da:
Shuttle service for the players using cars provided by:

Concessionaria auto: Via Bramante 2/4 - 27100 Pavia
Tel.: 0382.569600 info@altautosrl.it - info@vecars.it

TRASPORTI - TRASPORTATION
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EDIZIONE 2003
SM - Thomas Fabbiano (ITA)
SF - Sorana Cirstea (ROM)
DM - Fabbiano (ITA)- Valenti (ITA)
DF - Matuszczyk (POL)- Radwanska (POL)

EDIZIONE 2004
SM - Jerome Inzerillo (FRA)
SF - Anastasia Grimalska (UKR)
DM - Elias (POR)-  Muri (SUI)
DF - Lamont (BEL)- Nowe (BE)

EDIZIONE 2005
SM - Marco Speronello (ITA)
SF - Victoriya Kamenskaya (RUS)
DM - Melchiorre (ITA)- Speronello (ITA)
DF - Pliskova (CZE)-  Pliskova (CZE)

EDIZIONE 2006
SM - Ashot Khacharyan (RUS)
SF - Anna Arina Marenko (RUS)
DM - Fucsovics (HUN)- Strnad (CZE)
DF - Krunig (SCG)- Marenko (RUS) 

EDIZIONE 2007
SM - Ciprian Porumb (ROU)
SF - Martina Trevisan (ITA) 
DM - E. Eremin (ITA)- A. Volkov (RUS)
DF - L. Robson (GBR)- M. Trevisan (ITA)

EDIZIONE 2008
SM - Julien Cagnina (BEL)
SF - Daria Salnikova (RUS)
DM - L. Saville (AUS)- J. Thompson (AUS)
DF - M. Masini (ITA)- B. Zauli (ITA)

EDIZIONE 2009
SM - Robin Stanek (CZE)
SF - Oleksandra Korashvili (UKR)
DM - E. Hoyt (GBR)- C. Pearce (GBR)
DF - B. Krejcikova (CZE)-L. Lutzeier (GER)

EDIZIONE 2010
SM - Oliver Nagy (SVK)
SF - Polina Yuzefovich (RUS)
DM - Haerteis (GER)- Wörner (GER)
DF - Koleszar (HUN)- Pirok (HUN)

EDIZIONE 2011
SM - Rakotomalala Mandrésy (FRA)
SF - Muntean Victoria (FRA)

DM - Guillin (FRA)- Muller (FRA)
DF - Pieri (ITA)- Ploner (ITA)

EDIZIONE 2012
SM - Noe KHLIF (FRA)
SF - Sofya ZHUK (RUS)
DM - Dalla Valle (ITA)- Fonio (ITA)
DF - Pera (ITA)- Zerullo (ITA)

EDIZIONE 2013
SM - Nicaise MUAMBA (CAN)
SF - Alessia WELTI (SUI)
DM - Added (FRA)/ Krustev (CAN)
DF - Devier (FRA)/Romanin (FRA)

EDIZIONE 2014
SM - Axel CRETON (FRA)
SF - Daria SOLOVYEVA (RUS)
DM - Creton (FRA)/Lambling (FRA)
DF - La Rocca (ITA)/Piccinetti (ITA)

EDIZIONE 2015
SM - Justin Schlageter (GER)
SF - Helene Pellicano (MLT)
DM - Vianello (ITA)/Zeppieri (ITA)
DF - Cocciaretto (ITA)/Rossi (ITA)

EDIZIONE 2016
SM - Biagio Gramaticopolo (ITA)
SF - Carol Plakk (EST)
DM - Bernardi (ITA)/Trione (ITA)
DF - Trevisan (ITA)/Mariani(ITA)

EDIZIONE 2017
SM - Luca Nardi (ITA)
SF - Lisa Pigato (ITA)
DM - Nardi (ITA)/Tramontin (ITA)
DF - Pigato (ITA)/Ricci (ITA)

EDIZIONE 2018
SM - Niccolo Ciavarella (ITA)
SF - Georgia Pedrone (ITA)
DM - Bouchelaghem (FRA)/Inchauspe (FRA)
DF - Valente (ITA)/Valletta(ITA)

EDIZIONE 2019
SM - Loan Lestir (FRA)
SF - Federica Urgesi (ITA)
DM - Ceradelli (ITA)/Versteegh (ITA)
DF - Urgesi (ITA)/Sensi (ITA)

Premiazione edizione 2019



www.fbml.it


